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FUTURE-TIME REFERENCE IN AUSTRALIAN ENGLISH
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Abstract – The present paper investigates the be going to vs. will/shall alternation in Australian English. By drawing on quantitative data collected through the Corpus of Global Web-Based English (GloWbE), random forests techniques and conditional decision trees are used to check the importance of selected independent variables and visualize how contexts of specialization are set apart based on the interaction of multiple factors. Reported results reveal that the predictors traditionally thought to influence the probabilistic grammar of the be going to vs. will/shall alternation in other L1 varieties of English only partly account for the same in Australian English. The model reports better predictive results for will/shall and shows that text-specific preferences play a significant role in this alternation. Furthermore, Proximity and Sentence Type appear to have the strongest predictive power over the variants, suggesting that grammaticalization processes affect different grammatical categories and correlate with semantics as well as syntactic complexity.
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Abstract – L'articolo analizza l’alternanza tra be going to e will/shall nell’inglese australiano. Utilizzando dati quantitativi raccolti attraverso il Corpus of Global Web-Based English (GloWbE), vengono applicate tecniche di random forest e alberi decisionali condizionali per valutare l’importanza di specifiche variabili indipendenti e visualizzare come i contesti di specializzazione si differenzino in base all’interazione di diversi fattori. I risultati rivelano che i predittori tradizionalmente considerati influenti nella grammatica probabilistica dell’alternanza tra be going to e will/shall in altre varietà L1 dell’inglese spiegano solo parzialmente la variazione osservata nell’inglese australiano. Il modello presenta risultati predittivi migliori per will/shall e mostra che le preferenze testuali specifiche giocano un ruolo significativo in questa alternanza. Inoltre, Proximity e Sentence Type emergono come i predittori più forti, indicando che i processi di grammaticalizzazione influenzano diverse categorie grammaticali e sono strettamente legati sia alla semantica sia alla complessità sintattica.
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